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The book of Leviticus ends with building 
the first temple in Jerusalem. More than 
50 times in this book, we read the Lord 
spoke to Moses; and they built the 
temple according to the pattern God 
gave to Moses. And what is written here 
is for the benefit of all Israel, literally all 
who are ruled by God.  

The Grain Offering, 

1 When anyone offers a grain 

offering to the Lord, his 

offering will be of fine flour. 

And he will pour oil on it, and 

put frankincense on it. 2 He will 

bring it to Aarons sons, the priests, 

one of whom will take from it his handful of fine 

flour and oil with all the frankincense. And the 

priest will burn it as a memorial on the altar, an 

offering made by fire, a sweet aroma to the Lord.  

3 The rest of the grain offering will be Aarons 

and his sons. It is most holy of the offerings 

to the Lord made by fire. 

4 And if you bring as an offering a grain offering 

baked in the oven, it will be unleavened cakes of 

fine flour mixed with oil, or unleavened 

wafers anointed with oil.  

5 But if your offering is a grain offering baked in 

a pan, it will be of fine flour, unleavened, mixed 

with oil. 6 You will break it in pieces and 

pour oil on it; it is a grain offering. 

7 If your offering is a grain offering baked in 

a covered pan, it will be made of fine flour with 

oil. 8 You will bring the grain offering that is 

made of these things to the Lord. And when it is 

presented to the priest, he will bring it to the 

altar.  

El libro de Levítico termina con la 
construcción del primer templo en Jerusalén. 
Más de 50 veces en este libro, leemos que 
el Señor le habló a Moisés; y edificaron el 
templo según el modelo que Dios le dio a 
Moisés. Y lo que está escrito aquí es para 
beneficio de todo Israel, literalmente todos 
los que están gobernados por Dios. 

La ofrenda de cereales, 

1 Cuando alguien ofrezca una 

ofrenda de cereal al Señor, su 

ofrenda será de flor de harina. Y 

le echará aceite y le pondrá 

incienso. 2 Y se la traerá a los hijos 

de Aarón, los sacerdotes, y uno de 

ellos tomará su puñado de flor de harina y aceite 

con todo el incienso. Y el sacerdote lo hará arder 

en memoria sobre el altar, ofrenda encendida de 

aroma grato al Señor.  

3 El resto de la ofrenda de cereal será de Aarón y 

sus hijos. Es la más santa de las ofrendas 

quemada al Señor. 

4 Y si traes como ofrenda una ofrenda de cereal 

cocida en el horno, serán tortas de flor de harina 

sin levadura mezcladas con aceite, o hojaldres 

sin levadura untados con aceite.  

5 Pero si tu ofrenda es una ofrenda de sartén, será 

de flor de harina, sin levadura, mezclada con 

aceite. 6 La partirás en trozos y echarás 

aceite; es una ofrenda de cereal. 

7 Si tu ofrenda es una ofrenda de grano cocida 

en una cacerola tapada, será de harina fina con 

aceite. 8 Ofrecerás al Señor la ofrenda de cereal 

hecha de estas cosas. Y cuando se lo presente al 

sacerdote, lo llevará al altar. 
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9 Then the priest will take from the grain 

offering a memorial portion, and burn it on the 

altar. It is an offering made by fire, a sweet 

aroma to the Lord.  

10 And what is left of the grain offering will 

be Aarons and his sons. It is most holy of the 

offerings to the Lord made by fire. 

11 No grain offering which you bring to 

the Lord will be made with leaven, for you 

will burn no leaven nor any honey in any 

offering to the Lord made by fire. 12 As for the 

offering of the firstfruits, you will offer them to 

the Lord, but they will not be burned on the 

altar for a sweet aroma.  

13 And every offering of your grain offering you 

will season with salt; you will not allow the salt 

of the covenant of your God to be lacking from 

your grain offering. With all your offerings you 

will offer salt. 

14 If you offer a grain offering of your firstfruits 

to the Lord, you will offer for the grain offering 

of your firstfruits green heads of grain roasted 

on the fire, grain beaten from full 

heads. 15 And you will put oil on it, and lay 

frankincense on it. It is a grain offering. 16 Then 

the priest will burn the memorial 

portion: part of its beaten grain and part of its 

oil, with all the frankincense, as an offering 

made by fire to the Lord. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9 Entonces el sacerdote tomará de la ofrenda de 

cereal una porción conmemorativa y la hará 

arder sobre el altar. Es una ofrenda encendida, 

de dulce aroma al Señor.  

 
10 Y lo que quede de la ofrenda de cereal será 

Aarón y sus hijos. Es la más santa de las 

ofrendas encendidas al Señor. 

 
11 Ninguna ofrenda de cereal que ofrezcas al 

Señor será hecha con levadura, porque no 

quemarás levadura ni miel en ninguna ofrenda 

encendida al Señor. 12 En cuanto a la ofrenda 

de las primicias, las ofrecerás al Señor, pero no 

se quemarán sobre el altar como aroma 

agradable.  

 
13 Y toda ofrenda de tu ofrenda de cereal la 

sazonarás con sal; No permitirás que la sal del 

pacto de tu Dios falte en tu ofrenda de cereal. 

Con todas tus ofrendas ofrecerás sal. 

 
14 Si ofreces una ofrenda de tus primeros frutos 

al Señor, ofrecerás como ofrenda de cereal de 

tus primeros frutos espigas verdes asadas al 

fuego, grano molido de espigas llenas. 15 Y 

pondrás aceite sobre ella, y pondrás incienso 

sobre ella. Es una ofrenda de cereal. 16 Entonces 

el sacerdote quemará la porción conmemora-

tiva: parte de su grano molido y parte de su 

aceite, con todo el incienso, como ofrenda 

encendida al Señor. 

 

 

 

Sus ovejas escuchan su voz y le siguen 

Invencible & Bautízame 

El Gozo 
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